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Abstract:

proto-Japanese-Ryukyuan (pJR) word-initial word-initial consonants were found to regularly

correspond to Malayo-Polynesian (MP)/Oceanic (OC) consonants. A nealy complete list of the correspondence
laws were obtained based on cognate list of (p)JR and MP/OC. New Caledonian group shows close similarity in
cognate comparison with pJR.  Keywords: Consonant-correspondence laws, Oceanic affinity, New Caledonian

I. INTRODUCTION

The Japanese-Ryukyuan (JR) language (or language
family) consists of Mainland Japanese (Ml.Jp) and
Ryukyuan (Ryukyuan), and has been found to be closely
related to Oceanic [1][2][3], although other theories
such as Altaic affinities, Dravidian affinity, etc. have
long been argued [4]. This paper elucidates Oceanic

Dictionary” (1995) (CAD¥*). JR-AN cognates thus
found are listed in Table 1, from which word-initial
consonant correspondence laws have been established
in most cases as shown in Table 1 (Revised from [2] ).
Close phylogenetic affinities of JR to Oceanic/New
Caledonian are undoughtedly established.

References: [1] Murayama,S.(1995) “Nihongo no Hikaku-Kenkyuu
(Comparative Study of the Japanese language)”, San’ichi Shobo.

[2] Ohnishi (1999) Evolution of Mongoloid Languages, Shokado,
Kyoto. [3] Ohnishi, K.and Kiriyama, M. (2008): New Caledone
an origin of the Japanese-Ryukyuan language elucidated by word
-initial consonant correspondence laws, and the importance of Ha
teruma dialect. Materials of the Research Center for Okinawa L
anguages (Okinawa Gengo-Kenkyuu Sentaa Shiryou ) #173 (pp.
1-18) (In Japanese with Tables in English). [4] Shibatani,M.:
The Languages of Japan, Cambridge Univ. Press., Cambridge.

(especially New Caledonian) affinity of proto-JR (pJR).
Il. METHODS, RESULTS, DISCUSSIONS

JR words (Mainland Japanese (Ml.Jpn.), Ryukyuan
(Ryu.) were compared with Austronesian (AN)
vocabulary listed in Tryon’s “Comparative AN

Tabie 1.Word-initial consonant correspondeces belweén proto-Japanese-Ryukyuan (pJR) and Austronesian (AN) languages.

ABBREVIATIONS : Hll ®xox = reconstructed form, "A < B", "B > A" = A has/had been derived from B, B hasfhad converted to B, "A<>B"=A is

Language names : pX = proto-X (e.g., pJR, pAN, pMP, etc.) Wl JR = Japanese-Ryukyuan : MIl.Jpn.= Mainland Japanese, O.Mi.Jpn.= Old MlJpn. ;
RYU = Ryukyuan, Hate.= Hateruma dial. , Kuro.= Kuroshima dial. Take.=Taketomi dial. Wl AN = Austronesian ; MP = Malayo-Polynesian, pMP =
proto-MP. W MP = Western MP. C.MP = Central MP : SHWNG = South Halmahera and Western New Guiana ; OC = Oceanic. W.0C = Western OC.
ReOC = Remote Oceanic, NC = NCal = New Caledonian, MicroN = Micronesian il Others: DRA = Dravidian ; pEsk = proto-Eskimo ; plE=proto-Indo-
European; TbB = Tibeto-Burman Mt Wl Wl Literatures : ADD* = An Ainu Dialect Dictionary (ed. by S. Hattori, Iwanami Shoten, Tokyo, 1964) Il
ANDB* = Austronesian Database (Blast etal.) Wl CAD* = Comparative Austronesian Dictionary, Parts 1-4. Il Coh* = Cohen, EM.J/K. (1999):

Fund, tals of Austr ian roots and etymology, Pacific Linguistics [)-94, Australian National University, Canberra. # Handa* = Handa, 1.(1999):
Ryukyu-go Jitten (FF—BB [ FIRTFEFM ] F¢ @) W IKI* = Ohno. S. : Iwanami Kogo Jiten (1wanami's Old Japanese Dictionary), Iwanami
Shoten Wl Miyara* = Miyara-Zenshuu 8 (Yacamaa-Goi } (57 B 238 [ Ak 5% -#%5) M MRH* =Hirayama, T. (1988)Minami-Ryuukyuu no
Hougen Kiso-Goi (SEilIES THIFERD N5 T L8kinae ) Bridel) W Mu*95 = Bl LI (Murayama, S.) (1995). [I A6 E#0F, =S—RE. B8,
Il Pok* = Pokomy. 1. (1959} Indogermanisches etvmolagisches Woeterbuch I I, A. Franke Verlag. Tuebingen und Basel. Il RHJ* = Nakamatsu.
Rvuukyuu Hougen Jiten (The Dictionarv of the Rvukvu L pe ). Naha Shupp Naha. 1987 (¥R EE THGER S S8 IEDUHEEHY 11 Zore* =
Zore, R.D., in CAD*, Pant 1, Fasc.2, pp.1105-1197.

L BILABIALS (m-, p-, p‘-, b-, j-) and LABIO-DENTALS (f-, v-) #i 1. [pJR] *m- (JOId MiJpn] m- [[RY U] (Hate.) (Kuro.) m- ) < [pAN] *m- i
# 1.1. Bt CROTCH: [Old. M1 Jpn. |[[MILIpn. /| RY Uj(Hate.} mata "crotch” (< {pJR| *mata < *matan) } i OC: [Kwaio] matag-na "crotch” Hil # 1.2 BEYE:
[Mi.Jpn.] ma- "eye” (< *md < *maa < *mara < [pOC] *mata < [pAN] *maCa "eye" ) lil OC: [Lau] ma /|Kwaio] ma(-na) /[Port Sandwitch] mara-n /[Lewo]
kila-mara-na //(W.MP) [Adzera] mara- /| Dami] mala /[Takia] mala-n /[Manam. Mabula, Yabem|] mata "eye” (< *mata < [pAN] *maCa )l # 1.3. .3 to
SEE: |pJR] *mir-(un) /[MlJpn.| mir-u /[RY Uj{Hate.) mirun, (Kuro.) miri "to see” (< (MP) *mir- "search” ) Il OC: (W.OC)|Dami| -miré- "to search”, i-
mirg-ya "to seek, to look for” (< i- (3rd person, sing.) + -mirg- "search” + ya (INF) )

## 2. [pIR] *p- (101d MLJpn.] p- /IMod MLJpn.] h-. TRYU] (Hate.) p-) <(MP) *p- lll [pJR] *p- MRY U)(Hate.}Kuro.(Take.} p- /{MILJpn.] h- Il # 2.1.
EEBEARD: [pJR] *pi-ge2 / [Old Ml.pn.] pijge2 / #{RY UJ(Yoron dial.) pigi "beard” (< *pi- "cheek” + *keg "hair” ) il OC: [Lewo] pipi-na "cheek” || W.MP:
[Bali.| pipi "cheek” W # 2.2. BE FART: [Old MLJpn.| p& (= pe2 ) "fant” lil OC: [A'jie] pé /| Xaracuu| pe-a-lapa "to break wind”

##3. [pJR] *- (JRYU|(Hate.) - /|MLipn.] h-) 1l ## 3.1. [pJR] *fu-  |RY U|(Hate.) fu- /(Kuro., Take.) @u- /|MIIpn.| hu- ) < (MP) *bu- (OC: fu-, vu-
s pu-, bu-, fu-) 1l #3.1.1. %< to BLOW: [pJR] *fu-ku(N) /{Ml.Jpn.] huku, ®uku //[RY U] (Hate.) fukuN / (Kuro.) ®uku /(Takeshima) dukuN "to blow" (
< *fu- "to blow™+ *-ku " verbal suffx meanng "to do. to make". where *fu- < [pMP] *bu- "to blow". and *-ku < (MP) ku ~ gu "to do” ) : [M1.Jpn.} ibuk-u "to
blow" < *i-bu-k- ) Il OC: [Tolai] vuvu " blow * ( < *vu < *bu "to blow" ) ; [Roviana] vua /[Mekeo] (dialects) bua, boa, poa “to blow” { < *bu-a ) : [Maringe]
ifu "to blow™ { < *i-fu < *i-vu- < *i-bu } "to blow”, [Kaulng] fu-Buh /[Lewo] wu"whitsle® ( < *bu(h) ) il HE: [pIE] *be)u- "o blow” (onomatopoeic) (Pok*)
(Cf. [pE] *b(hWi- *bhle)u- "to blow”. Pok* ) Wl # 3.1.2, @COVER: [ML. Jpn.] huta /[RY U (Hate.) futa /(Kuro. ) Takeshima) ®uta "cover” { < *buta }
(EML?, p.88) lli C.MP: |Sika] Buta "cover” ( < *buta ) § OC: [Takia] futani "to shut, to close” { < *futa-ni < *buta- ) i # 3.1.3. = TWO: [pJR] *{ula-
/IRYU] (Hate.) futa:-tsi / (Kuro.) @uta-tfi fMdernMI Jpn.] huta-tsu "two" (< *fut-{a) < (OC) *fut- < *buta- ) Il OC: [Tolai] evut, ivut “two® (< *e-vut, *i-
vut < *-vut "two” )

##4. [pJR] *bh" ~*h-

W ## 4.1. [pJR] *b*- ~ *§- (IRYUl(Hate.) b- /[MLIpn.] w- ) ( [pJR] *ba-, *bo-. *hi- ) < [pDMPI[PAN] *b- (0C: b*-, p*-. B-.
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v-.w-.p- )il #4.1.1. B BELLY, A GUTS: [pJR] *b“atta ~ *Baua /[RY U|(Take.) batta (Hate.. Kuro.) bata/(Kabira) bada /(Shuri in Okinawa) (Sani in
Amami-Oshima) wata //[MIJPN] wata "belly. guts. owels" Il W.MP: [Konijo] battan /[Javanese] watcn "stomach" (< *bat(t)an) : |Balinese] basan
(< *b™ati < *bati ~ *b(a)bati ), 2| Adzera] wasa? "inside, middle" ; (Vanuatu: from ANDB*) [Tape] veton /[Nahavaq] eti "belly” fiil #4.1.2. 8 MAN
/MALE: [pJR]| *b™i- ~ *Bi "man, male", [RY U} (Hate.) bi-dumy "man” (< {pJR| *bi-domo < *bi- "male, man” + *-domo "nomnal suffix meanng plural”, Cf.
[MIJpn.] ko-domo "chiild" < orignal meanng: "children”. ), (Kuro.) biki-dumu "male person” il OC: [Kaulong] fli "man” (< *bi ), [A'jie] wi "male” (< *bi )
m #4.1.3. FLVYOUNG: [pJR] *b*¥aga- ~ *Paga (< *bag(u)Pa< *bag(ura < (MP) *bagafulra < [pAN] *bag(e)RuH "new” ) /IRY U] (Hate.) (Take.) baga-
/{Kuro.) baha- //|M1.Jpn.} waka- "young" il AN: JpAN| *bagie)RuH "new", (W.MP)| Aceh| bag?uh /| Palawan|| Murut} bagu /| IndoN || Sasak | baru /| Uma]
bo?u "new" Il OC: [Yabem] waku? /{Roviana] vagura /[Kilivila] -Bau /[Tawala] wou-na /[Nyindrou] ha?u "new" Il FORM:|[Paiwan] vaku-an "new" (< *baqu-
It Uralie: [proto-Finno-Ugric] *wud’e- ( < *woud’e- < *bo?use < *baguH-(e) < [pPAN] *bagRuH- "new"™) Il Il ## 4.2, [MLJIpn.JfRYU] b- < (MP) *b-
(mostly onomatopoetic ?) Il # 4.2.1. 7 GNAT: JR: [MlJpn.] buyu "gnat* il [pAN] *buyun "bumble-bec” Wl # 4.2.2. & LIP: JR: {Ml.Jpn.) kuti-
biru "lip” ( kuti "mouth® ), *-biru < (MP) *bir ~ *bil < *hiR ~ *bi-biR Il [pAN] *bi-biR "lip, lips" || W.MP: [Batak Toba]|Madurese] bibir /| Sundanese|
biwir /| Bali.] bibih /[Isnag. Aklanon. Kagayanen] bibig "lip” { < *bibir) : [Kalinga Limos] st-bil "lip” ( < st- "mouth” + *bil ). [Murut} bibil "upper lip" { <
*bil ). Jabil "lower lip" (< *ja-bil Y | C.MP: [Manggarai] vivir /|Sika] BiBir "lip” I OC: [Kilibila] bilibalo "lip" { < *bili-balo )

IL DENTAL and ALVEOLAR (t-, n-,s-)  ##5. - Willl ##5.1. [pJR] *t- {{Ml.Jpn.] t- fRYUJ(Hate., Koro., Take.) - } < [pMP][pAN] [pOC] *t-
il # 5.0.1. & BIRID: [pJK] *togn ~ “tory /jUld Jpn.j ton (= topn] ) /|MiJpn.| ton /#/[RY U| (Hate.) turs /(Kuro.} tury /(1 akeshima) tw "bird, towl” ( [pJR]

*logri < [pJR| *tori < (MP) *toru } it C.MP: [Dobel| toru *fowl” Il # 5.1.2. FF HAND: [M1.Jpn.] *ta- "hand" (Found in compounds such as; ta-na-gokoro
"palm of hand”. ta-suku "to help. to rescue” ). [MLJIpn.] *ta- < *ta- "hand”. Il W.MP: [Bangingi Sama] [Batak Toba. IndoN. Minangkabaull Javanese.
Madurese] tagan "hand” ( < *tag-an < *tag- "hand” + *-an ( = nominalizer meaning "place where (stem) is found/done”, CAD*, Part 1-1, p.478 ) ) 1 OC:
[Samoan] tapea "elbow" < *ta-pea < *ta- "hand” + pea "?") Illl #5.1.3. AB& SUN: [RY U] fida /(Kuro.) tida /(Shuri) ti:da /(Kumezhima) ti:ra "sun" ( <
IpJR] *téda < (OC) *t&-da < *1&- "to shine™ + *da "day" ) Il OC: [Lewo] t&no "to shine". [Cemuhi] t€at "sun" (< *té-at < *té- "to shine” + *-at "sun". where
*.A1 < *ad "sun" < *adlaw < [pAN] *qal(e)jaw "sun" ) : {Raga] rani /[Lau] dani // (NC){Xaracuu] di //(MicroN)}[Pnapean| rin "day” ( < *dani < *da?ani <
[PMP(Zorc*)] *daqani "day® ) Wl Il ## 5.2 [pJR] *t- ( {Old MlIpn.J{Mod.MIJpn.J[RYU] t-) < [pAN] *C- Wl #5.2.1. to HIT with fingers : JR:
[MI.Jpn. ] tutuk-u "to hit wth fingers. stick. ete.” ( < *tutuk- < [pAN] *Cuk-Cug- ) Il FORM: [Pawan] ¢-am-ug-¢ug "to hit wth fingers” ( < ¢ug-¢ug = [pAN]
*Cug-Cug- < *Cug- ) Il Note: Cf. [pMP] dug-dug "to beat, to shake". Il # 5.2.2, APERSON / HUMAN : [pJR] pi-to2 ~ *pu-to /[RTU] (Hate.) pitu
{(Take.) hitw /jOid MiJpn.] pi-to2-f{Mod.Ml.Jpn.] hito "person” ( < *pi-to2 < *pi- "sun 7" + *-102 “person”, where *-102 < *low < *tau < *Cau "person,
people” ) Il OC: [Lau] td-a /[Motu] tau-dia /| Yabem| [Nvindrou] lau "people” ( < *tau- "people” < [pAN] *Cau "person” ) | W.MP: [Sarangani Blaan] to
/|Bugis| tau "person” I| FORM: |Tsou| ¢ou "person” (= *Cau) Il |pAN| *Cdu "person” Uil Il ## 53. [pJR] *0- /|RYU| (Hate.) s-, (Kuro.)(Take.) t-
J{MiJpn.} - < [pMP] *D- (CAD*, i(3}, pp.70-72) ~ *di2- (Zorc*) ) il (W.MF)[Java.] [Madurese] d- #OC){Nengone] 8- /A jic] d- /jPonapean] - ( < [pMP]
*D- (CAD*, I(1), pp.70-72) ~ *d>- (Zorc*) ) Il # 5.3.1. F HAND: JR: |pIR| *0& ~*{& /IMlJpn.| te /IRY U] (Hate.) {i: (MRH*}/[Take.| ti: "hand", [RY U] (
Hate.) si /(Take.) tii /| Zamami | tee /(NakiZin) ti, Oii (Handa®, p.8BB) ( < *U8& "leal” < *d& < *deu < *dau =< *dau < |[pMP| *dzahun ~ *Dahun "leat™ ) Il OC
(N.CAL): [Nengone| fe-mie "hand" ( ="leaf-of-arm" < *§& - "leaf™ + *mie "arm", where *0€ - < {pMP] *d2ahun ~ *Dahun "leaf" ) ; |A'jie] d& k&
/[Ponapean] t& "leaf" (< *de kei "leaf-of-tree” < *dau "leaf" + *kai "tree” ) lll C.MP: [Ngada| toke "hand" { < *da- "leaf” + *kei "tree" ) | W.MP: [Bugis| dau
/jUma] rau i Javanese| ga-dan /| Madurese| daun /| Aklanon| dahun “leat” il Ainu| tek “hand” (< *le-ke “leal-of-tree” ) lli Note: Another example ol

| Nengone| O- < |pMP] *1)- ~*d2- Il W.MP: |Malagasi Merinaj man-dfuvitfa "to tear" (< *d'uvi- < *-duvi- < *Dubi- ~ *doubi- ) il OC: [Nengone| ifluba, Bubi
(< *(i)Bubi < *iDubi ) "to divide™. N N ## 5.4, [pRYU] *ti- ~ *ci- ([RYU] *tfi- (=ci-) ) < *ti- 1l #5.4.1. # SALIVA: JR: [RY U] ( Tokunoshima)
tfidu /(Sani dial.) tsidzi "spit", (Nishihara) tsidzi { < *1sidzi ) /(Take.) fi Td3i "saliva” (RHJ*) (< |pRY U] *tfidu < *tidu < *tiduh ~ *ciduh < > | Sundanese
ciduh "spit". ) il W.MP: [Sasak] tifu? / [Sundanese] fiiduh ( ciduh ) (< N- + ¢iduh) /{Java.] idu "to spit" ; [Sasak] tiju? < *ti-du? < *ti- "water" + *-duh , where
*duh < > [pPHIL] *duDagq /[pMP] *luZag "to spit" Il KOR: [Mod.Korean] tfhiim "saliva" (= chum < *cJu-m < *ciJu-m < *tidu?- < *ti-duh ) Il [Ainu] ci-
"water” (a prefix meaning "water”. } < *ti-

## 6. n- I #%6.1. [DIR] *n- <[pMP][DAN] *n- Il #6.1.1. &>8& HEART: [RYUJ(Sani dial.) ni "heart” Iil OC: [Yabem] nip-kalop "heart” (<
*ni-p- ), |Cemuhi] nime-n "heant” (probably, < *ni-me-) I # 6.1.2. P INSIDE / B BELLY: JR: |Ml.Jpn.| na-ka "inside; belly, stomach, guts” il OC:
[Cemuhi | ni "stomach”, [Ponapean] nan "inside, in” ( < *na-n ) { CI. [Paamese| nain "inside, in” < *na-in 7) Wil # 6.1.3. B LEG : [pJR]| *-ne "leg" (<
OC: *né "leg" ), [Old Jpn.] sune "lower leg, fat of bone-marrow" ( < *su- "fat, fluid" + *-ne "leg", [KJ* ) Il OC: [Marshallese] ne /[ Ponapean] né "leg",
|Roviana| ne-ne "foot” il #6.1.4. F&H S to LICK: [pJR] *nam- /[MI.Jpn.] nam-u /]RY U] (Komi dial., RHI*, p.141) nam-pisi: "to lick” il OC: [North
Tanna| nam-n "tongue”, nam-naman "flame" (= "tongue of fire" ) il Note: Cf. OC: [Kiribati] nam /{Marshallese] n&em "to taste” il [pMP] *fiam+fiam "to
taste” (Zorc*) W 1IN ##6.2. [DIR] *n- <[pAN] *n- Wl #6.2.1. to BARE the TEETH: [Old Jpn] nim-u "ro bare the teeth” { < *ni-mu < *ni- "tooth" )
il OC: [Marshallese | ni /| Ponapean || Woleaian| g "tooth™ { < *ni?i < *nihi ~ *pigi "tooth" } | C.MP: |[Ngada| ni?i /[Manggarai] ni?is, njis "tooth" lil [Ainu|
nimdk "tooth” { < *ni-mdk ), (Horobetu dial..) nirus /(Sakhalin dal.) niirus "gum” { *nii-rus < |proto-Ainu| *nii- "tooth” + rus "skin”, |proto-Ainu| *nii- <
*ni?i < *nini "tooth” ) il Korean: IMiddle Krean] rii "tooth” (< *nii < *ni?i < *nini "tooth” ) 1 #6.2.2, ¥ X: [Old Jon.} na "1 (< ®na ~ *nd < *pau "[") W
OC: | Xaracuu] nd /[Marshallese] ga "I" Il Note: Further cognates with; (OC) [Kiribati | nnai /[Takia] pai /[Manam] nau /[Lau][Kwaio| nau "I il DRAV:
[Tamil] néin (< *naun < *gau-n ) I #6.2.3. BNAME: [ML Jpn.} na //{RYU]J(Hate.) naN (RHJ*), nan (Mu*95, p.230) / (Koroshima) na ™ : / (Take.) na: (<
[pJRI *naN . *naaN (Mu*95) < *naN < *npaa-n ) |Il W MP; [Sundanese] [Palawan] naran /{Aklanon] natan /[Kalinga Limos| nadan /|Aceh] nan il C.MP:
[Buru] gaa-n /{Sika] nara-fj (< (pAN] *gdjan "name” ) Il OC: [Yabem| (ga)e / [Nyndrou] fiara-n ; [Maringe| nafja /{Kwaio| naghu Wil #il ## 6.3. [pJR] *n-
<*ii- <[pAN] *fi- Wil #6.3.1. ZRE RAW: [ML. Jpn.lIRY UrHate.. Kuro.. Take.}] nama "raw" (< [pJR] *nama "raw" < OC: fiama-) Ill W.MP: [Isnag]
namita "raw” | OC: [Nyindrou| fiamafiak "raw* Wl Il ##6.4. [pJR] *n- <[pMP] *N- fiil # 6.4.1. 3 VEGETABLES: [MLipn.| na /|RY U(MRH®)|
(Ishigaki) na:, (Hate.) naN "vegetables” ( < [pJR] *Na(N) ~ *Na() ) lll [pAN] *NaCéuan "vegetables” ( < *Na-Céuan 7 )

##7,%s- NN ## 7.1. [pIR] *s- < [pMP][pAN] *s- |l #7.1.1. B8 ARM/ 3F HAND: JR: [RYUl(Hate.) si: "hand” (RH). si: "arm (from shoulder
to fingers)" (MRH*) ( < *si: < *siu < *si?u "hand"arm" < *siku "elbow" ) Iif OC: |Rotuman | si?u "hand" ( < *siku "elbow" ) { Cf. [Takia| sikuru-n "hand" ) ii
C.MP: [Ngada] siiku /[Sika] hi?u-n "elbow" ( < *siku(-n) } Il Note: Probably further cognates with: (OC)} [Nemi] hi-n /{Cemuhi] f-n "hand" ( < *hi-n < *§i- <
*si: < *siu- < *si7u "hand, arm” < *siku "elbow” ). Ul #7.1.2. BACK: |Old MlJpn| se, soz (IKJ*) /Ml Jpn.] se "back (body part)” il SHWNG: | Irarulu|
se "after” ( < *sei "back, backwards” ) lil [Ainu] sey "to carry on the back™ { < #se-i < *se- "back™ ), setur "back” (< *se-tur "back-bone” < *se- "back” + *-turi
"hone". where *-turi <> [Motul turia "bone” } Hil #7.1.3. AXB SUN/Y LIGHT: [pJR] *sina "sun ~ light" : [RY Ul(Hate.} fina "sun". [Otd ML.Jpn.] sina-
"light” ( example: sina-teru ) il OC: | E.Fijian] sina "sun”, {Lau] snamaru "lighlning” (< *sina-) || W.MP: | Kagayanen| sinan /{IndoN| bar- sinar /{Madurese|
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sunar "to shine", [Konjof ‘'sinara “light™ il {Ainu] sin (= shin) "day, weather” it #7.1.4. UNDER: [pJR] *si- "under, belw" , [MLIpn.] si-ta; si-mo "area
belw", a-si "fool” ( < a "fool, leg" + *-si "below™ ) Il OC: [ Yabem| si? "downward” (CAD, #12.140), | Kaulng| sii "bottom™ [ill ## 7.1a. [RYUJ(Hate.) ss- <
25Vs- (¥ = vowel) Uil #7.1a.1. B PUS: [RYUJHate ) sst "pus” (< *ssu < *susu ) il OC: (W.OCH Kavlong] susu-an "pus” il il ## 7.2, 5- <*5- il #
7,2.1. B WIND: |[MLJPN]si "wind", ara-si "storm" ( < [pAN] *Siup "to blow" Il OC: [Nyindrou] si-yer "wind” il #7.2.2. WILD BORE / MEAT:
[pIR]| *sisi /[MLIPN] sisi "wild boar. deer : meat”. [RY Ul(Shuri) fifi /(Komi) si:st "flesh” (< (MP) sisi < [PAN] *Sisi ) lIl [DAN] *Sisi "meat” | FORM:
[Rukai] ki-sisi "goat” | W.MP: [Yami] agigi /{Konjo] assi "flesh” Il OC: [Mckeo] tsitsi "meat” Wl Wl ## 7.3. s- <(OC) *s- <[pAN] *Z- Wl #7.3.1. K&K
FAT / i1 OIL (of MARROW): [pJR] *sune /[Old Ml.Jpn.} sune "fat (~ oil) of bone-marrow, lower leg” (< [pJR] *su-ne < [pJR] *su- "fluid, liquid, soup”
+ [pIR] *-ne "leg", IKJ* ). [pRY U] *suni /[RY U] (Take.) kara-zuni /(Kuro.) fini /(Kabira) sini "leg” {< *zune) Il OC: {Samoan] sua "liqud, fluid, soup” (<
*su-a < *sii- < sufu < *suru < [pMP] #*ZuRuiq "soup. broth” ). [Manam] suru / ['Yabem| sulu "soup. broth” { < [pMP] *ZuRug ) I| C.MP: [Sika] luru "soup.
broth™ | W.MP: [Murut] dia? /[Palawan}[Molbog] duru? "soup, broth" ( < [pMP] *ZuRuq ) Ill [Ainu] rir (ADD*) "soup, broth” { < *ruru ~ *luru < *duru <
[pMP] *ZuRuiq ) Il Note: [pJR] *-ne "leg” < (OC) *ne- "leg, foot” I OC: [Takial ne-n "leg, foot". [Marshallese] ne /| Ponapean| ng "leg”, [Roviana| ne-ne
"foot" ( < *ne-(n) ).

II. VELAR (k- g-)

#48. *k- I W ##8.1. [pIR]*k- (101d MLJpn.IIRY U)(Hate. Kuro..Take.) k- <(OC) k- < [pMP] *k- Il #8.1.1. B3 to BITE: [pJR] *kam-
u(N) AMLIpn.] kam-u /{RYUJ(MRH*) (Ishigaki) kamuN /(Hate.) kamuN "o bite", [RYU (RHI*)| (Kohama) kamun "to chew™ Il OC: [Kilivila] kam-k"am
*to chew" lll [Quechuan] ccamu- { = k’amu- ) "to chew” Il #8.1.2. & (\ DENSE (in colour): [RY U] (Hate.) (Kuro.) kata- "dense” il OC: | W.Fijian] kata
“dark (in colour)” Wl # 8.1.3. /= VOICE: |pJR] *kozwe /JUId MLJpn.| kopwe /JRY U] (Hate., Kuro., Take.) kui ( < *koe }/ [Mod.MLJpn.| koe "voce™ il OC:
[A'jie] ko "loud™ N Wi ## 8.1a. [pIR] *k- (JOld MLIpn.] k-, [RY U] (Hat.)(Take.) k-, (Kuro.) h- ) <(OC) k, y-, k™- Hil # &.1a.1. Wi} to CHEW:
[RYU] (Miyara dial. in Ishigaki Isl.) kantari /(Hate.) kandaruN /(Kuro.) hanzari /(Take.) kandaru{N) "to chew"” (RHJ*. p.1421. p.191) < [pRY U] *kantar-uN ~
*kandar-uN "to chew” IIl OC: [Kiribati ] kanta "to chew” ( < *kan-da < *kan "to eal” + *da "to eat” ), [Mbula] -kan /[Port Sandwitch| xan-i /|Raga] yani
/|Roviana| yani-yani "to eat” { < *kan- "to eat” ); [ Xaracuu] da "t o eat” | W.MP: |Wolio| kallde (< *kan-de) /| IndoN || Minangkabau| ma-kan /| Kalinga
Limos] manan ( = maN + kan ) "to eat” ii FORM: [Paiwan| k-am-an ( = kan + -am-"INFX" ) "to eat" il Eskimo: [North Buffin dial.] qaniq "mouth” { < *qani-q
< *kan-i- ~ *van-i- "to eat" < [pAN] *kan- "to eat” )} Hll # 8.1a.2. i SHOULDER: [Mod. Mi.Jpn.] kata /[RY U] (Hae.. Take.) kata. (Kuro.) hata lll OC:
kaze, kaza- "wind, cold”, kazi-kamu "to numb with coldness” (< *kadzi- "wind” + *kam-u "to bite” ) lil OC: [Xaracuu] k™ade "wind" ( < *kazai- 7) Il #
8.1a.4. FSKIN: [Old MLIpn.] kada, kawa /[[RYU] (Take.) ka—: . (Shur) ka: "skin" ( < [pJR] *kada ~ *kava "skin" < (MP) *kaba "clothes, clothing" ).
[RYUJ (Hate.) k:nu-ka:, (Kuro.) Ki:nu-ha: "bark of tree" ( < *kii-no kawa < *kii "ree” + -no + *kawa "skin, bark" i OC: [Mbula] kawaila /[Woleaan] xapata
“clothes, clothing® ( < *kaba-(a)la "clothing” ), (Cf. {Dami] @ gaban "bark*®, @ "tree” ) Il FORM: [Paiwan] kava "ciothes, clothing™ ( < *kaa ~ *gaba ?) lil
Eskimo: [proto-Inuiit] *qavaRuciq "outer skin of whale" Il Wi ## 8.1b. [pJR] *k- <(OC) g-. y-. k- < [pW.MPI[pANI *k- 1l #8.1b.1. B3
GNAW: [MLJpn.] kadir-u (< *kad3i- < *ka&-i- <*kaC-i ) il OC: [Kilivila] gadi /[Raga] yasi /[Paamese] gati /[Port Sandwitch] xa&-i (< *Kkad-i ~ *ya&-i )
/[W.Fijian] kasi-a /[Mele-Fiila] kaji-a /[ Maringe] kat"u "o bite" ( < # Il [pW.MP(Coh*, p.C-40)] *kati? "bitten”) { < [pAN] #kat+kal "to bite" < >
[pW.MP(Coh*, p.C-40)] *kati? "bitten”) iil DRA: [Tamil] kati "to bite"(Ohno, 1981). iil STb: [Thai] kad "to bite® (il Note: Cf. |pAN] *kaRat /[Palawan]
kagat "to bite" (Zorc*) : 7[pHF?] *gadin "ivory". 1l i ## 8.2.[pJR] *k- < (MP) *g- |l #8.2.1. B DAY: [Old Jpn.} [MIJpn.] -ka "dav" (for counting)"
(< (MP) *g& "sun" ). Example: nano-ka "seven days” il OC: (W.OC){Damif g& "sun” Ml # 8.2.2. i HEART: [pJR| *kozkoroz "heart, mind” ( <
*kogro2 "heart" < *goru "heart"} ( > [Otd MLJpn.{ ko2koroz "heart, mind", [RY U] (Kuro.) kukuru "mind” ) Il OC: [Kwaio] goru "heart” lil Cf. OC:
[Rovianal kor-koro "lung®. 1l #8.2.3, O MOUTH: [Ml.Jpn.} kutu- "mouth” ( in a compound word. kufu-wa ) { < MP: *gutu "lip* ). [MI.MJpn.] kuti
/[RYU| (Hate.) fytsi / (Kuro.) (Take.) @utfi *mouth”({ < [pJR| *kutu-i ) Ill OC: [Mele-Fila] gutu "lip” Il 7?[Anu] kut "throat” (< *gut(u) 7)

##9. [pIR] *g- (RYU] g- /ML Jpn.1 k-) < (MP) *g-, *Dg. [l #9.1.1, L\ NARROW: [pJR] *goma- "narrow. (thin)". [RYU] (Kuro.) guma-
ha /(Take.) kuma-sa "narrow” (< [pRY U] *guma < | [pJR] *goma-), [Old ML..pn.|[Mod.MI.Jpn.] koma-ka-, koma- "thin, minute” il OC: (W.OC) [Mbula]
DgomPeomna- (< *Dgom-(na)-) "narrow” ( < *N- + *gomna ?) Il #9.1.2. ¥1¥k SPIDER: [pJR] *gebu /[RY U (Kabiira dial.) go:®u /IMIL.Jpn.] (Kushuu
dial.) kobu "spider" (Mu*78, p213).1ll W.MP: [Murut] lawa?-gobuk “wolf-spider” ( < lawa?- "spiider" + *gobuk )

IV. GLOTTAL (7-,h-)  ## 10. [pJR]#2-  Will ## 10.1. [RYU (Yacyaman)] ?- AMLJpn.] g- < [pJR] *?- < (OC) (C.MP) 2=l # 10.1.1. &
SPEAR: [RY U[(Hate. ) ?ui "spear” {< *?ui < *?uri ) il OC: [Lau] Tuia "to shoot” (< *?ui-a < *?uri- ) Il C.MP: [Dobel| ?uri "sword” il Note:
iMPH Dobel || Lau] ¥~ does not retlet [pAN] *g-, since [Dobel] k- /[Lau] ©- < [pAN] *q-. Example: [Dobel| k" usan /[Lau] uta "rain” < [pAN] *quZin
"rain®.) Wi # 10.1.2. & DFEF SWEET POTATO: [RYUJ(Kuro. ) 7un "sweet potato”, ko:sa:?uN "satoimo, a Kind of yam® ( < [RYU] *¥un ~ *7uN
“sweet potato” ) Il OC: [Adzera) 2unas "sweet potato” il # 10.1.3. #5 to WEAVE: [pJR] *?oruN "to sew” { < (MP) *?oru-(n 1) ( > [Old Jpn.] or-u (=
opr-u) #/{RY Ul{Hate.){ Take.) oruN 7 (Kuro.) Pun {< [pIR] *TorulN ) ) 1 C.MP: [Sika] Yoru “to weave™ 1l il ## 10.2. [RYU] /- AML Jpn.j - <|pIK] “(-
< [pMP][pAN] *g- il (MP) [Manggarai] @- [[Dobel} k*- / [Adzera] g- Tongan] 7- 1l # 10.2.1. B2 PENIS: [MI..Jpn.] tin-tin, tin- "penis” (< [plpn.|
*in- < *ti-n "penis" < *uli-n < *autin "penis" ) Il OC: [Takia] uti-n /[Manam][Y abem] uti /{Maringe] thiti "penis” ( < *uti-n < [pPAN] *quitin "penis" ) 1|
C.MP: [Roii} uti-k | NHWNG: {Irarutu} i ( < uti-"penis” ) ill [Ainu] ci "pens” { < *li < *uti < [pAN] *quitin "penis"
¥Mu*92, p.71) Ul # 10.2.2. & UPSIDE / ABOVE: [pIR] *?u- "(in compunds) up. above” ( < *?ul- "(in compounds) up, above" <> OC: [Tolai] ul- "head
(in componunds)" < *ulu- < *?ulu- < [pAN] *quluH "head" ). [RY U] (Hate.) (Kuro.} ?ui /{Sonai) ui /(Shuri) ?wi: / [ML.Jpn.} u-te.u-he. u-e (< *Pu-de
<*u-pe < *Pu- "up, above" + *-®c ~ *-pe ) “upside, above" Il OC: | E.Fijian] ulu- /| Samoan] ulu /[ Tongan| 2ulu /[ Tolai] ulu, (in compunds) ul- "head" (<
*qulu ), [Raga] ulu- /[Rotuman] ulu-na /[Samoan| tava-luna [Rapanui |[MeleFa] runa (< *lu-na < *ulu-na < *qulu-) "top" Il W.MP: [Sasak || Bugis] ulu /
[Sundanese| hulu "head" Il C.MP: [Dobel| k™ulu- "head" (CAD* #04.201) || FORM: [Paiwan] kulu "head" Il Eskimo: [pEsk] *qula- "area above" lll TbB:
|Atsi| Pulum "head" ( < *?ulu-m < *quluH ) il Korean: |Mod. Korean| ui "upside” (< *7u-i ). Wl Wl ## 10.3. [pJR] *?- <(MP) *I- (< *(ga)l-) 1l #
10.3.1. F FIVE: [pJR] *?i- /[RYUJ(Hate., Kuro., Take.) ?i- /{Old ML Jpn.] [Modern MLJpn.] i "five” ( - < *i ~ *i - < *li < *lim < [pAN] *lima "five" )
Il OC:[Kaulng| eip { < *e-i-p < *e-i- < *lim ) /[Paamese] elim ( < *e-lim) /[Sawai] pe-lim /[Motul{Mekeo] ima /[ Tahitian(Archaic)] rima ( < *lim{a) < [pMP)
*|ima "five, hand, arm” ) ; (NC) |[Nemi| nim /|Cemuhi] nim {< *lim(a) } "five” | W.MP: [Molbog|| Balinese ]| Konjo{ lima /|Da'af alima "five” ( < *lima ~
*alima < *(qa)lima ? ). [Aklanon] alima /[Palawan] alima /[Molbog| lima "arm” il # 10.3.2. < to POUR : [Old ML Jpn.] ir-u "to pour” ( probably, <
[pIR} *?ir- < [pMP] *liR-) ll MP: [pMP(Zorc*)) *liR "to flow" { < *7aliR < [pMP(Coh*)] *qaliR "to flow™ 7) Il Wl ## 10.4. [pJR] *?- < *I- < [pHF] *L-
<|pANJ *L- I #10.4.1. E3 MORAR: |MlJpn.] usu/[RY U] (Hate.) usi / (Kuro.) Tufi /(Taketoami) usu (< |pJR| *Pust < *lusu < *lusug < *Lusun) Il MP:
|pHF] *Lesun (CAD* #05.80). *l&+sun (Zorc*)/[Kalinga Limos] lusun /{Aklanon] fusun /{Aceh] lwson "morar” (< *lu+suy ~ *I&+sun ) : [IndoN] lasun
/[Sundanese] lisun (< *1&+sun Y"mortar”: [Sarangan Blaan] sun "mortar” Il FORM: [Atayal] fuhun (< *Lusun )"mortar” il Note: Cf. (W.MP)[Sar.Blaan] iu
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“peste”. [RKalinga Limos| lusuf < [Kalnga Limos] lu "pesle” + sun "mortar™. 0 1 ## 10.5. [pJR] *7- < *r- <[pMP| *dy- (Zorc*, Coh*}~*D- (Coh*) Il
OC: [Raga] d- /[Motu] r- /[Nengone| d- 1l # 10.5.1. ¥ BODY-DIRT: [RY U] (Tokunoshima) ?aki "body-dint" ( < *raki- < (MP) *daki- < [pAN] *dakiH
“dirt. body dirt. dirty” ) Il W.MP. [Balinese| daki "dirty" (< *daki). [Aklanon] dakih /[Molbog] da?ki /ISasak] raki "dandruff* Il C.MP:[Sika] mi?ak "dirty" (
probably, < *mi-faki )l OC:| Nyindrou| ko?ak "dirty" ( probably. < *ke- Zaki ) Il |Quechua] llequi ( = leki < *Iki ) "body-dirt" Il # 10.5.2. FKi\ RED:
[pJR] * tag(g)a-/|RY Ul(Hateruuma) Taga-haN / (Kuro.) Yaka-ha / (Take.) akka-saN /|[M1.Jpn.]| aka-."red"” (|pJR] *Tag(g)a- < *rag(g)a- < |pAN]| *daRag
"blood") i OC: [Ragal daya-./|Manam] dara /[Motul rara-na /[Paamese] rak./ [Nengone] da /[Marshallese] ra "hlood" ( < *daRa-). [Takia] dara-n /[Manam]|
dara-dara"red” (< [pMP}(Zorc*) *d jdRagq, (Coh*) *d)dRaq~ *DdRag ) | W.MP: [Isnag] daga /{Mnangkabau| darah /[ Sasak| dara "blood" { < *daRaq
"blood”) :[Isnag] daggdn "red” Ml # 10.5.3. B THORN: [Oid MlJpn.(IKJ*)] u bara /[Mdern Mi.Jpn.] i-bara "thorned wlid rose” { < [pMLJpn.] *(?)u-bara
< *u- "thorn" + -bara "rose". where *(?)u- < *ru- < *rui < *dui < *diRiH "thorn" ) Il OC: [Nemil dui /[Cemuhi) dii-n /IA'iie] 11 /INengonel dun /| Ponapean]
{1 /[E.Fijian] sui /[Tongan| hui /{Motu] turia-na /[ Tolai] ur /{Nyindrou| "duwi-n "bonc” ( < *duri < [pMP] *duRiH “thomn. spinc" ) W 1l ## 10.6. [pJR]
#e (~*@-) < *r- <*l- <*d3- ll [Wr.Mongolian] d- il # 10.6.1. & SOUND: JR: {pJR] *7oud /[RY U] (Hatc.) 7uto:, (Kuro.) Putu, (Take.) ?uttu ({Old
Ml.Jpn.] 02to2 "sound" ( [pJR] *?0ttd < *Pontd < *?on- "sound” + *13 "sound. noise". where *?on- < (DC) *ron ~ *lono "to hear" < *lono < *donol <
*dunol "to hear” < [pAN] *d3¢& + n¢R "to hear”, and *t0 cognates with [Rotuman] t6 /[ Lewo| to-na "sound, noisc™.) Il OC: [Ponapean| ron / [Marshallese|
ron /[ Woleaian|] ronorono /{Kiribati | rony /[ W.Fijian| rogo-o /[Raga] rono / {Paamese] [LewoljManam] iono "to hear” (< *dono "to hear” < [pAN] *d3& +
néR "to hear™). | W.MP: [Kalinga Lmos| donol /[Molbogl[Murut] donog /[Gorrontaro] mo-?o-dunohu "to hear" il Mongole: [Wr.Mong.| duyul- "to hear" ( <
*dugul < (W.MP) *dunol - *dogol ) Il # 10.6.2. = TWO: |[pJR] *-(¥)wo ( in a compound word, toywe "ten". ) "two" (< *¥wo < *fuwo < *ruo "two" <
*duo < ‘d@ “two™ ), [Oldipn.jtogwo "ten” ( < *to-fwo < *to- "arm” + *Yuwo "two" , where *Puwo < *luwo < *duo < *dua "two"< |pAN] *d3uSd "two" )
Il OC: [Kilivila] -luwo-tala "ten" (= "ten(s)-one". -luwo- < *luo < *lua "two" < dua "two". [Lewol lua-lima "ten" { = "two-hand” ). [Yabem] lemen-lu "ten" (
= "hand-two" ) ( -lu < *lua < *dua "two" ) (il # 10.6.3. #E< to BURN: [pJR] *jagu(N) /[Old Mi.Jpn.] jaku /[RY U] (Hate.) jaguN ( < *(?)ia-gu(N) <
#()iTa-gu(N) "to burn (v.t.)" < *Pila-gu(N) < *d3ila-gu(N) "to burn” < *d3ila- "flame (= tongue of firc), tongue™ *-gu(N) "suffix for makng a transive verb” )
I W.MP: [Murut] dila? /IAceh] dilah /{Umal Jila? /{Konjol lila "tongue™ I OC: {Easern Fijian] vame- "tongue” { < *va-mea < *ia-mea < *i?a-me < *?ila-mea
< *dzila-mea < *d3ila- “tonguc” + *mea "tonguc” ) , |Raga| mea- /| Kwaio| mca “tonguc® Wl Il ## 10.7. [pJR] *7- /|RY U|{Hatc.) ?-, (Kuro., Take.) ©-
<(0C)*1- W #10.7.1. f&§k5 FAT /1 OIL: |pJR] *?abura /[M1.Jpn.] abura /[RY U] (Hate.) aba, -Yaba. (Kuro.) ava, (Take.) aba "fal. 0il” ( < *?aMbura
< *am(bura < *lamu-bura "fat. grease” < *lamu- "fat. grease” + *Bura "fat. grease” ). IRY Ul (Hate.) 2uwa-nu-?aba "grease of pig" { Puwa "pig" ) Il OC:
[Paamese | amur "fat, grease” { < *am-ur ~ *am-bur < *Yam{u)-Tura ~ *?am{u)-bura < *lamu-lura ~ *lamu-bura < *lamu- "fai, grease”™ + *lura "oil” (< >
[Dobel | lura "oil" ) ~ *ura "fat, grease” ) I| C.MP: [Sika| Bura "fat, grease” i W.MP: [Sasak| lomu /{Indonesan] lamak /|Minangkabau| lamu /lama’? "fat,
grease” (Il # 10.7.2. 2 FOOT: [pIR] *?a- /JOId MI.Jpn.] a. a-si "foot. leg" { *?a- < *1a "foot” ). [RY Ul(Ishigaki. MRH*) ?asi-atu "foot primt" (< *?asi-ato <
#Pa-si- "Toot” < *Ta- "Toot™ + *-si "below” ) Il OC: [Yabem] & /[Cemuhi] d-n /[Rotuman] 13 /[ West Fijian:] -13 "lool, leg” ( *a- < #74- < #13- "foot"), [Kwaio]
?d-Tae "foot” (< *73- "foot” + *Yae "foot”, where *73- < *1d- "foot” ). [Lewo] la-na "leg” (il Note: Cf, {Kiribati ] & /[E.Fijian] rd "down, belw". 1l # 10.7.3.
B HORSE: [pJR] *?uma(-N) /IMLIpn.] uma /IRYU] (Hate.) mmaN "horse" ( < *luma ) Il OC: [Lau] luma nia bulumakau / [Lewo] yumama-na puluku
"horse” (< *luma )il Note: The correspndence, [MLIpn] §- /{Lauj I- /lLewo] y-, completely coincides with [MIJpn. | ma /[Lau] luma "house”. il Note: CFL
|Rotuman| fi Ton monmonu "horse™. il illi ## 10.8. {pJR] *(DV- AMLIpni OV- < *rV- i # i0.8.1. ®F to SMOKE:Mi.ipn.] ibu-su "to smoke"
(< *ribu-su < *ribu- "smoke" + *-su "to do" } Il [pW.MPH Coh*) *ribun "smoke” Illl # 10.8.2. & BODY-DIRT: [Ml.Jpn] aka "bodv-din" ( < *?aka <
*raga(t) ) Il W.MP:|Javanese] ragat "diry"

## 11. [pIR] [pRYU] *h-#/[RYU] (Hate.) @- /(Take.) h- /[MLIpn.] @- < [pRYUJ|pIR] *h- < [pMP] *h- Ul I #11.1. B3I+ 3 to OPEN: JR: [pIR]
*ha-ku- /IMLIpn.] a-ku "to open (v.i.)". [RYUI (Kuro.} haki. (Take.) hattairuN. (Hate.) agiru /IMILJpn.1 akeru "to open (v.t.)" ll [Ainu] ha "empty". hasa "to
be open ; to open the mouth” (Ba®) ( probably, < *ha-sa < [Ai| ha "empty” + [Ai] sa "(adj.) open, spread out™ ) il [pAN] *hanap (Lopez) "to open mouth”
(trom WW+} il W.MP: {Aceh| hah "to open” Il UU: [Manam| ?ava "to open” { < *¥a < *ha ) ill 1L {Hituite ] has- (= has ) "to open” (< |plE(K.O.%)} *Hzas- <
*has- ) Il #11.2. ENEMY: [RYUJ(Hate.) ha: (< *hd- ~ *ha-(m) ? ) Il FORM: [Tsou] hani 1l # 11.3. B85\ to be LIGHT: [RYU] (Take.) hai-saN "to be
light™ (< *hai- < [pJR| *hari "day, sun” 7} Il W.MP: |Balinese| ai "sun” (< *hai "sun” ~ *hari "day" ). ?[IndoN] hari /[Batak Toba] "an / [Minangkabau] ari
"day" Il Korean: |Mod.Korean] hdi "sun"

V. Semivowel (w-)  ## 12. [pJR] *w- [Nl ## 12.1. [pJR] *w- /[RYU}{MLJpn.] w-< [pMP] *w- Il [pDR] *&- il # 12.1. 1. #& RING: [MlJpn.]
wa "ring, circle, wheel”, [RYUJ(Take.) wa: "wheel” (< [pJR] *wa- ~ *wa “ring, wheel™ ) il OC: (NwCAL)[Nengone] waela "round” ( < *wa-ela ), waco
"sphere, ball" (< *wa-¢o), wa-¢uen "wheel" ; | l'ongan| va¥e "wheel” (< *va- < *wa- ) Il DRA: [ Tamil| ari "circle, ring, wheel”, | Kannada] ari “circle,
roundness”. ini "roundness” ( < |[pDRA| *a- "circle. ring" < *wa- ~ *wa- "circle”™ ) Il #12.1. 2. 3 SPRING: |0OId Jpn.] wi (= wi?) /IMLIpn.1 i-. wi

spring, well” (= [pIR] *wi2 < Fwi = (OU) *wer ~ *wan < *wain < [pMEP] *waiuR “fresh water” ), [MiJpn.} i-dzo-nu, widzu-me #[RY UJ{Shun) YidzeN
“spring, well” (< |pJR | *wiz-du-mu } il OC: [Lewo| wi /| Mekeo| ver /| Nemi | we "water” (< *wei < *wai “water” ), |Raga]|b.&w. Fijlan] war "water” it W.MP:
IBugis] wae /|[Kagavanen| waig "water” ( < [pMP| *wdhiR "fresh water” (Zorc*). *vayvey (Dm*) ). (Mu*74. p. 110). Il ## 12.1. 3. KB SUN: |0id
Ryukyuan] we "sun” { < *we < *wai < [pMP] *waRi "sun” ) (Mu*95, p.159) Il W.MP: |Javanese] wai, we "sun”, [Balinese] wai "day” | FORM: |Rukai] vai
/lAtaval]l wayi? "sun"

VL. Disappeared Consonant (3-)  ## 13. [pJR]} *@i ~ *i- < #7- ~ *7i- < *ri- < [pMP] *d2i- ~ *Di- W # 13.1. 4>L LITTLE: [RYU] (Kohama)
ik‘ira:-san "little, few" (Murayama, 1995, from tha ) ( probably, = iki-ra-san < *(?)iki- "small, litttte” < *doiki "small" ) Il W.MP: | Konjo| diki "small" (<
IPAN] =dikit (Coh®) "smali” (CI. |pAN{Zorc*)} *d2iKig “small” } ill “Mongolic: | Wr.Mongolian] jijig "small, inttie” | < *ji-jig < ~jig < =dig <|pAN| *d2ikiq
"small" )y Il # 13.2. % NIGHT: [Old MLJpn.] joy "night" { = jo < *?i0 < *1id < *did "darkness" < *dio%0 < *diolo < *di?olo < *di-holom(o) "darness" ) fil
OC: [Kiribati| (te) rd (< *rid < *di0 ) /[ Ponapean] ro / [W.Fiijian] dTiod"io ( < *dfio < *dio <*dio?o ) 'W.MP: [Goronaro| di?olomo (< *di-holomo) /
{Batak Toba] (na) holom "darness” (CAD*, #01.620) Il Note: Most plausibly, *di- { in [Goronaro| di?olomo < *di-holomo) < [pAN] *Di- in [pANY*DiRem
"darkness” (Coh*). Cf. [pMP] *d2e+d2em "dark”™ (Zorc*),

## 14. [pJR] *@m- ( @ = disappeared ) <*mm- ~ *um < *?um- < (0OC) *rum- ~ *lum- < [PAN] *Rum-
#14.1. 2, B ROOM: (Ml Jpn.} ma *room, space” ( < *mma ~ *uma < *uma ~ *yuma < *luma ~ *ruma < *rumah < [pAN] *Rumaq "room" ),
IRY U Southern Okinawa Island dial.) -ma "place” (Handa*) Il OC: IMotu] ruma /[Laul{Kwaiol luma /IRaga] im*a /[Lewo] yum™a /|North Tannal nima
/| Kwamera] nim™a /[Cemuhi| m™a /A'jie] m™a /| Xaracuu| m™a /| Nengone| mma /| Kiribati | (le) uma /[Rotuman] i "house” i| C.MP: [Roti| uma /[Buru|
huma "house" Il W.MP: | Bali.] umah /|Minangkabau| rumah /| Madurese| ruma /| Bangngi Sama] luma? "house"
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